C 16 E/68

Uradni list Evropske unije

22.1.2010

Cetrtek, 20. november 2008

F. ker gre, po mnenju Komisije, nepopolno izvajanje deloma pripisati razlicnim razlagam drzav ¢lanic
opredelitev in meril iz priporocila ter obveznosti poro¢anja,

G. ker Komisija priznava, da je podro¢je uporabe priporocila neprimerno in ne vkljucuje $tevilnih pomemb-
nih dejavnosti, kot so Natura 2000, nadzor nezakonitih posilik odpadkov, registracija, evalvacija,
avtorizacija in omejevanje kemikalij (REACH), omejevanja uporabe nekaterih nevarnih snovi v izdelkih
(npr. Direktiva o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi — Di-
rektiva RoHS), trgovina z ogrozenimi vrstami ter dejavnosti, povezane z gensko spremenjenimi organi-
zmi ter sistemi odgovornosti proizvajalcev,

1. izraza zaskrbljenost zaradi zakljucka Komisije, da v Skupnosti ni mogoce zagotoviti popolnega izvajanja
okoljske zakonodaje, saj to vodi k nadaljnjemu okolju $kodljivemu ravnanju, pa tudi k izkrivljanju konkurence;

2. poudarja, da je dobro in enakomerno izvajanje okoljevarstvene zakonodaje Skupnosti nujno, vsaka po-
manjkljivost v zvezi s tem pa ne izpolnjuje pri¢akovanj javnosti in slabi ugled Skupnosti kot u¢inkovitega va-

ruha okolja;

3. nasprotuje namenu Komisije, da resi tezavo le s pomoc¢jo nezavezujocega priporocila ter z vkljucitvijo po-
sebnih pravno zavezujocih zahtev v podro¢no zakonodajo;

4. poziva Komisijo, naj raje pred koncem leta 2009 pripravi predlog direktivo o okoljskih inspekcijskih pre-
gledih, ki bi pojasnila opredelitve in merila, dolo¢ena v Priporo¢ilu 2001/331/ES, ter razsirila podro¢je njego-
ve uporabe;

5. meni, da je nujno okrepiti mrezo Evropske unije za izvajanje in uveljavljanje zakonodaje na podro¢ju oko-
lja (IMPEL), in poziva Komisijo, naj do konca leta 2009 poroca o tem, kako bi bilo mogoce to doseci, vklju¢no

z ustanovitvijo organa Skupnosti za okoljske in$pekcijske preglede;

6. predlaga, da se nameni ve¢ji poudarek podpori okoljskega izobraZevanja in zagotavljanju informacij, ka-
terih posebna vsebina se dolo¢i na lokalni, regionalni ali nacionalni ravni na osnovi ugotovljenih potreb in pro-
blemov dolo¢enega obmogja;

7. narodi svojemu predsedniku, da to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji.

Somalija

P6_TA(2008)0569

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 20. novembra 2008 o Somaliji

(2010/C 16 E[16)

Evropski parlament,

— ob upostevanju svojih resolucij o razmerah v Somaliji zlasti tiste z dne 15. novembra 2007 o Somaliji (1),
in 19. junija 2008 o rutinskih pobojih civilistov v Somaliji (2),

— ob upostevanju porocila organizacije Amnesty International z dne 1. novembra 2008 z naslovom ,Stanje
¢lovekovih pravic v svetu®,

(1) UL C 282, 6.11.2008, str. 479.
(?) Sprejeta besedila, P6_TA(2008)0313.


http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:282E:0479:0479:SL:PDF
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— ob upostevanju izjave, ki jo je dne 8. novembra 2008 podala Radhika Kumarasvami, Posebna predstavnica
Generalnega sckretarja OZN za otroke in oboroZene spopade, v kateri obsoja kamenjanje 13-letne Aise
Ibrahim Duhulov,

— ob upostevanju regionalnih instrumentov za ¢lovekove pravice, zlasti Afriske listine o ¢lovekovih pravi-
cah in pravicah ljudstev in Protokola o pravicah Zensk v Afriki,

— ob upostevanju ¢lena 115(5) svojega Poslovnika,

A. ker je bila dne 27. oktobra 2008 v Somaliji 13-letna deklica AiSa Ibrahim Duhulov kamenjana do smrti,

B. ker je kamenjanje do smrti izvedla skupina 50 moskih na stadionu v juznem pristani§¢u Kismajo pred pri-
blizno 1 000 gledalci,

C. ker je deklica bila obtozena in obsojena zaradi presustva, ki predstavlja krsitev islamskega prava, dejansko
pa je bila Zrtev posilstva treh moskih,

D. ker je milica al Sabab, ki nadzoruje Kismajo, pridrzala AiSo Ibrahim Duhulov ter ukazala njeno smrt
s kamenjanjem, ni pa aretirala ali pridrzala oseb, ki so bili obtoZeni njenega posilstva,

E. ker so na stadionu ¢lani milice streljali, ko so nekatere osebe, ki so prisostvovale usmrtitvi, poskusale Aisi
Ibrahim Duhulov resiti Zivljenje, pri tem pa so ubili decka, ki je bil opazovalec,

F.  ker obstajajo verodostojna porocila, da je aktivistom za ¢lovekove pravice v Kismaju milica al Sabab, ki
jih je obtozila, da so o incidentu Sirili lazne informacije, grozila s smrtjo,

G. ker se v Somaliji dnevno hudo krsijo ¢lovekove pravice zaradi dramati¢nih razmer, ki vladajo v tej
drzavi in zaradi razsirjenega nasilja, ki ga izvajajo nekateri oddelki Zveze za ponovno osvoboditev Soma-
lije (t.im. ,islamska sodi$¢a“), ki poskusajo strmoglaviti legitimno somalijsko vlado,

H. ker krsitve ¢lovekovih pravic vkljucujejo tudi nedavno ugrabitev dveh italijanskih katoliskih nun iz Keni-
je, ki so jih odpeljali v Somalijo, in povecanje Stevila samomorilskih napadov, v katerih je v zadnjih nekaj
tednih na severu drzave umrlo najmanj 30 ljudi,

. ker so bili nedavno ¢lani osebja nekaterih mednarodnih organizacij, ki so prisotne v drzavi, tarce nasilja
in ubojev, in ker je bila vecina teh napadov pripisana ¢lanom oborozenih opozicijskih skupin, vklju¢no

v vk

z milico al Sabab, ter oddelkom ,islamskih sodis¢,

J. ker so islamski uporniki v prestolnici Mogadisu izvedli javna kaznovanja, da bi tako izkazali svojo vse ve¢-
jo moc,

K. ker tako surova dejanja kazejo na metode, katerih se posluzujejo take milice, in na splo$no na ogrozenost
spostovanja Clovekovih pravic v primeru, da se njihov nadzor razsiri na vso drzavo,
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L. ker sta Prechodna zvezna vlade Somalije Zveza za ponovno osvoboditev Somalije v Dzibutiju dne
26. oktobra 2008 podpisali sporazum o prekinitvi sovraznosti in ker so regionalni voditelji
Vzhodnoafriskega regionalnega organa IGAD (Inter-Governmental Authority and Development) na po-
sebnem Vrhu v Nairobiju dne 28. in 29. oktobra 2008 predstavili mirovni nacrt za Somalijo,

M. ker je bistvenega pomena, da se spostujeta Prehodna zvezna vlada Somalije in njen predsednik Abdulah
Jusuf,

1. ostro obsoja kamenjanje in usmrtitev AiSe Ibrahim Duhulov in izraZa svoje zgraZanje nad takim
barbarskim dejanjem, storjenim nad 13-letno Zrtvijo posilstva;

2. poziva somalijsko vlado, naj obsodi to usmrtitev in naj sprejme ukrepe za preprecitev takih surovih
usmrtitev v prihodnje;

3. poziva somalijsko vlado, naj izda ustrezne dokumente in poda ustrezne izjave, da se Aisi Ibrahim Duhulov
posmrtno povrne njena Cast;

4. podpira legitimne poskuse somalijske vlade, da vzpostavi nadzor nad pristani§¢em Kismajo, ter poziva,
naj se osebam, obtoZenim posilstva AiSe Ibrahim Duhulov, pravi¢no sodi;

5. poziva EU, naj nudi potrebno podporo, da se v Somaliji ustvari trajna demokrati¢na vlada, in naj somalijski
vladi $e naprej nudi pomo¢ pri prevzemu nadzora nad celotno drzavo in vzpostavitvi pravne drzave na nacin,
ki bi bil skladen z njenimi obveznostmi na podro¢ju ¢lovekovih pravic, kar bi v prihodnje preprecilo take
usmrtitve;

6. odlo¢no poziva misijo Afriske unije v Somaliji, naj v celoti izkoristi svoj mandat zato, da zai(iti civiliste,
ter naj se pri tem osredotodi zlasti na zenske in otroke, ter poziva, naj dobi mandat za nadzorovanje in pre-
iskovanje krsitev ¢lovekovih pravic ter porocanje o njih;

7. poziva somalijske in kenijske oblasti, naj si ¢im bolj prizadevajo za izpustitev dveh italijanskih
rimskokatoliskih nun ter naj v ta namen izkoristijo vse mozne politi¢ne in diplomatske poti;

8. mocno podpira Sporazum iz DZibutija med Prehodno somalijsko vlado in Zvezo za ponovno osvoboditev
Somalije, katerega namen je koncanje Ze leta trajajocega sovratva in oblikovanje trajne resitve za ponovno
vzpostavitev miru in koncanje zlorab iz te resolucije;

9. naroci svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, drzavam ¢lanicam, Generalnima
sekretarjema Zdruzenih narodov in Afriske unije, vladam drzav ¢lanic IGAD, misiji Afriske unije v Somaliji in
somalijski vladi.



